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76-ik szám. ^agy-Enyed, csütörtök 1898. szeptember 22. XVII. évfolyam.
Előflzeté i feltételek

helyben házhoz hordva vagy vidékrí 
postán küldve:

Egész évre . . . . 6 frt — kr
Fél évre......................... 3 frt — kr
Negyedévre . . . . , frt j0 1<r

Hirdetések dija;
Li v/.en tini éterenként 3 kr. Kereske- 
tiok és gyárosok külön árkedvezmény­

ben részesülnek.

Bél jegdij 30 krajezár.

Nyílt tér sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI. TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda es Papir- 
árugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 

hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö z 1 e m é 11 y e k, mint az e 1 ő I i 
z e t é s e k és hirdetések bvr- 

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megjeleni k h e i en kint kétszer: c s ü t ö r t ö k ö n ős v a s á r n a p.
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JMépeimhez!
A legsúlyosabb, legkegyetlenebb megpróbáltatás ért engem és Házamat.

Hitvesem, trónom ékessége, hű társam, aki életem legnehezebb óráiban vigaszom és támaszom volt, kiben többet vesztettem, mint azt kimond 

hatnám — nincs többé! Egy rettenetes végzet elragadta őt Tőlem és népeimtől

Egy gyilkos kéz, azon őrjöngő szenvedély eszköze, mely a fennálló társadalmi rend megsemmisítését czélozza, a, nők legnemesbike ellen 

emelte, tőrét és vak, czéltalan gyűlölettel átdöfte azon szivet, mely gyűlöletet nem ismert és csak a jóért dobogott.

Azon határtalan fájdalom közepette, mely Engem és Házamat ért, szemben ama hallatlan lettel, mely borzalomba ejti az egész müveit vi'ágot, 

mindenek előtt szeretett, népeim hangja az, mely enyhítően hat szivemig. Midőn az isteni végzés előtt, mely oly súlyos és felfoghatatlan csapást mért 

Beám, alázattal meghajtok, hálát kell adnom a Gondviselésnek azon nagy kincséit, melyet számomra fenntartott: a milliók azon szeretőiéért, és hűségéért, 

mely a szenvedés órájában Engem és Családomat környez.

Közel és távol, fent és alant, ezernyi alakban nyilvánult a gyász és fájdalom az Istenben boldogult Császárné és Királynéért. Meghaló össz­

hangban cseng minden ajakról a panasz a pótolhatatlan veszteség felett, mint hű viszhangja annak, amit lelkemben érzek

Amint Én forrón szeretett hitvesem emlékezetét szentül őrzöm holtiglan, úgy népeim hálája és tisztelete maradandó emléket emel Neki 

minden időkre.

Sajgó szivem mélyéből köszönetét mondok mindenkinek az odaadó részvét ezen újabb zálogáért.

Midőn az ünnepi hangoknak, melyeknek ezen évet kísérni kellett volna, el kell némulniok, a ragaszkodás és hű együttérzés e számtalan 

tanúságaira való visszaemlékezés azon legbecsesebb adomány marad számomra, melyet Nekem népeim nyújthattak.

Fájdalmunk közössége újabb, benső köteléket fűz a trón és a haza közt. Népeim váitozhatatlan szeretető megerősít kötelességem nemcsak 

azon fokozott érzetében, hogy a Beám bízott küldetésben kitartsak, hanem megerősít egyszersmind a siker reményében.

Esedezem a Mindenhatóhoz, aki oly nehezen sújtott, adjon még erőt, hogy véghez vihessen! azt, a mire hivatva vagyok. Imádkozom, áldja 

meg népeimet és világítsa föl őket, hogy megtalálják a szeretet és egyetértés útját, amelyen viruljanak és boldogokká legyenek.

Kelt Schönbrunnban, 1898. évi szeptember bő 16 án.
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A királyné halála.
A múlt hét végén és e hét elején Alsófehér várme­

gye közönsége az ő Felsége Erzsébet királyné halála 
feletti őszinte fájdalmának és mély részvétének méltó 
móilon adott kifejezést.

Nagy-Enyeden szombaton a lóm. kátli. templom­
ban, vasárnap az ev. ref. templomban volt gyász isteni 
tisztelet, hétfőn pedig a részvét kifejezésére Alsófehér 
vármegye törvényhatósági bizottsága tartotta meg rend­
kívüli közgyűlését.

Szombaton reggel a gyászünuepélyeket a róni. lcath. 
iskolában megtartott gyászünnepély és az ezzel 
kapcsolatos gyász isteni tisztelet nyitotta meg. Deli 
Ödön, a minoriták nagyenyedi házfőnöke. V28 órakor 
reggel a lóm. lcath. iskolában méltatta a növendékeknek 
Erzsébet királyné életét és könnyen megérthető módon 
ecsetelte azok előtt, ki volt nekünk a nagy királyné és 
mit vesztettünk mi benne halálával. Ünnepély előtt 
a növendékek a róni. lcath. templomba vonultak és 
itt végig hallgatták a külön e czélböl tartott gyász 
isteni tiszteletet.

A tulajdonképeni requiem d. e. fél 11 órakor 
kezdődött a róni. lcath. templomban. Ez órát megelő­
zőleg már 10 óra után egyenként gyűltek a különböző 
hatóságok és testületek teljes tisztviselői karai mély 
gyászban a vármegyeházára, Imimét pont Vall órakor 
indult meg a díszes gyászmenet Zeyk Dániel főis­
pán vezetésével a templomba. A gyászszertartáson részt 
vettek Nagv-Enyed összes hatóságai és testületéi, a 
honvédség és csendőrség tiszti karai, Nagy-Enyed vá­
ros képviselőtestülete és polgársága, a Bethlen-főta- 
noda és az összes tanintézetek tanári és tanítótestüle­
tei, a leányiskolák róni. lcath. növendékei. Talán sohase 
látott a lóm. lcath. tágas és díszes templom oly fényes, 
díszes közönséget, mint amilyen ezen gyászos alkalom­
ból a templomba összegyűlt; a város előkelő polgársá­
gán kívül fényes gyászöltözethen ott volt városunk 
előkelő hölgy közönségeinek is legnagyobb része.

Elhelyezkedés után kezdetét vette a gyász isteni tisz­
telet, melyet Deli Ödön liázfőnölc czelebráit megfelelő 
segédlettel.

Nagy-Enyed város őszinte részvétének e szomorú 
napon, nagyasszonyunk temetése napján, kellő kifejezést 
adott maga a város is. Mar reggel 9 órakor zárva 
voltak az összes üzletek, elárusító helyek és a tereken, 
utezálcon semmi nyoma a rendes utczai életnek, for­
galomnak. Csak itt-ott lehetett látni egész napon át 
egy-egy feketébe öltözött alakot, lei sietve lépdelt a 
néptelen utezálcon ; a máskor oly élénk utczai gócz- 
pontolc pedig e napon némán, elhagyatva hirdették a 
város mély gyászát. Délután, a temetés óráiban, órákon 
át busán szólották a harangok, önkény felen ül is oda 
terelve polgárságunk figyelmét, ahol utolsó útjára ki­
sérik országunk drága halottját, védangyalát, és amily 
kihalt, csendes volt a város a nappali órákban, ép oly 
csendes, néma volt este es az éjjeli órákban is.

Vasárnap d. e. 10 órakor az ev. ref. templomban 
tartatott gyász isteni tisztelet. A hatóságok, testületek 

mint előző napon — most is a vármegyeházán gyűl­

tek egybe és innét vonult a menet a ref. templomba. 
1 A nagy, tágas templom egészen betelt a gyászoló kö­

zönséggel, igen nagy számba n gyászoló hölgy közönség­
gel. A gyász isteni tisztelet pont 10 érakor vette kez­
detet. Imi előtt és után a Bethlen-iőtanoda ének­
kara énekelt alkalmi gyászdalokat. A gyászbeszédet 
Szilágyi Farkas ev. ref. lelkész tartotta, megha­
totta», fájdalommal telt hangon adva kifejezést a nagy 
csapásnak, mely ó Felségét a királyt és a magyar 
nemzetet nagyasszonyunk halálával érte. A gyász isteni 
tisztelet d. e. 11 órakor érte végét.

Hétfőn Alsófehér vármegye törvényhatósági bizott­
sága tartotta meg rendki vilii közgyűlését. A vármegye- 
házát és a közgyűlési termet ez alkalomból fekete 
gyászjelvéiiyelckel látták el. A vármegye bejárata, ka­
pu-alja, a főispán! irodákhoz és a közgyűlési teremhez 
vezető folyosók feketével voltak beaggatva. A köz­
gyűlési teremben a főhelyen Erzsébet, királyné gyász­
fátyollal bevont arczképe függött, a terem falait pedig 
méternyi széles fekete posztó bori tat la. A közgyűlés 
kezdetének ideje 10 órára volt ugyan jelezve, de már 
9 órára megtelt a vármegyeháza feketébe öltözött 
megyebizottsági tagokkal. Eljöttek e szomorú alkalom­
ból a bizottsági tagok a vármegye minden részéből. 
Képviselve láttuk ott Vízakna városát egy 7 tagú 
küldöttséggel, G y u 1 a -F e h é r v á r és A b r u d b á 11 y a 
városait, az összes járásokat; Báláz sfalva M 0 1- 
d 0 v á 11 J á. 111) s nagyprépost és dr. II 0 s s z u L á s z 1 ó 
vezetésével lcüldöttségileg képviseltette magát. A nagy- 
enyedi honvéd tisztikar képviseletében Szabó István 
őrnagy vett részt, a közgyűlésen.

Rövid ideig tartott állandó választmányi ülés után 
pont 10 órakor vette kezdetét a közgyűlés. Midőn 
Zeyk Dániel főispán fekete magyarban a terembe 
lépett, az már megtelt bizottsági tagokkal, de a kü­
lönben zsibongó, élénk gyülekezet- most komoran, hall­
gatagon várta, a közgyűlés elnökét, a főispánt. A főis­
pán, meghatott hangon, a következő beszéddel nyitotta 
meg a közgyűlést, melyet a közgyűlés tagjai állva 
hallgattak meg:

Tekintetes törvényhatósági közgyűlés!
Szivem mélyéből meghatva teljesítem tisztem ál­

tal reáin utalt szomorú kötelességemet, midőn a te­
kintetes törvényhatósági bizottságnak ezen helyről 
is tudomására hozom Királynénk ő Felségének folyó 
hó 10-én Genfben történt váratlan elhunyták

Nem szándékozom megkísérteni, tolmácsolni azon 
kétségbeesett gyász mélységét, mely ezen rémitő 
csapás nyomán hazánkban keletkezett. A valóban 
mély és igaz érzelmek kifejezésére gyenge az emberi 
szó; a szív legbensőbb, legmélyebb érzelmeinek nem 
képes hangot adni az ajk. Érezzük e gyászos érzel­
met mindnyájan; ne keressük a jellemző szavakat, 
ne zavarjuk a némaságában minden ékesszolásnál 
fenségesebben szóló nagy nemzeti gyászt gyönge, 
elszálló szavakkal, melyek soha sem volnának képe­
sek részvétünket méltó kifejezésre juttatni.

Azon tudatban és meggyőződésben lévén, hogy Alsó- 
fehér vármegye hazafias közönsége ki kívánja és

ki fogja venni osztályrészét a nemzeti gyász, mélysé­
ges tengeréből és hazafias készséggel fog Ivitály d 
Felsége sebzett szivéhez a részvét, a hódolatteljes 
alattvalói részvét egy vigasztaló csöppjével járulni, 
tartottam kötelességemnek összehívni a mai szomorú, 
gyászos rendkívüli közgyűlést. Kérem, szíveskedjenek 
az állandó választmány javaslatait meghallgatni s 
azokat határozattá emelni.

A közgyűlés mély figyelemmel, csendesen hallgatta 
meg a megnyitót. A főispán beszéde után C s a t ó J a 11 <> s 
lcir. tanácsos, alispán — szintén tekete magyarban — 
szólalt fel és terjesztette elő az állandó választmány 
határozatait a következő beszéd kíséretében :

Méltóságos főispán ur!
Tlcts törvényhatósági bizottság!

Magyarország egy szívvé alakult s ezen szivet 
egészben elfoglalja, betölti a fájdalom és bánat azon 
nagy csapás következtében, mely hazánkat Erzsébet 
felséges Kiráiyasszonyuuk elhalálozásával érte.

Egy szörny, amilyennek még nincs neve az állat­
világban, tőrrel szúrta át nemzetünk védasszonyá­
nak nemes, páratlan jóságu szivét.

Megszűnt élni hazánk védangvala, emléke azon­
ban áldva élni fog nemzetünk szivében s a történe­
lemben, mint a királynői erényeknek s szivjóságualc 
minta-képe, nekünk azonban fájdalommal telt szi­
vünket átnyilaija még azon rémgondolat is, hogy váj­
jon Felséges Királyunk, kire átruházzuk a már ár­
ván maradt szeretőiünket is, képes leend-e ezen 
nagy veszteséget elviselni?

Reméljük és liigyjülc, hogy erőt ad althoz az Isten 
s azon tudat, hogy birodalmának összes népei őszinte 
érzéssel osztoznak határtalan fájdalmában.

A mgs főispán ur a végből liivta össze mai napi 
gyűlésünkét, hogy a. nagy veszteség feletti fájdal­
munknak mimódoui kinyilatkoztatását megállapítsuk.

Az állandó választmánynak bizonyosan már mind­
nyájunk szivében is megfogamzott következő javas­
latát ajánlom tisztelettel elfogadásra:

Határozza el a törvényhatósági közgyűlés, mi­
szerint:

1. Legmélyebb részvéte jeléül jegyzőkönyvileg 
megörökíti elhunyt védasszonyánk Felséges Erzsé­
bet királynénk áldott emlékét es törvényhatóságunk­
nak iránta való örök háláját.

2. Törvényhatóságunk mély fájdalmát és hódoló 
részvétét Királyunk ő felsége előtt részvétiratbaii 
tolmácsolja.

3. Erzsébet királyné szobrára 1000 koronát meg­
szavaz.

4. Viseljenek a törvényhatósági bizottság tagjai a 
teynetés napjától kezdődőleg 30 napig gyászjelvenyt, 
a vármegyei hivatalhelyiségelceii ugyanennyi ideig 
a. gyászlobogó kitűzve maradjon és használjanak a 
vármegyei hatóságok kiadványaikon 6 hónapig gyász- 
pecsétet.

5. Jóváhagyó tudomásul veszi a vármegye főis­
pánjának és alispánjának egyetértőleg tett azon 
intézkedéseit, hogy a vármegyét a temelésen 3 tagú

Róla . . .
Mint valami óriási felhő, egy koporsó árnyéka úszik 

át az égen és nem látjuk tőle a napot. És ebből a 
felhőből könyelt zápora omlik alá, megtermékenyítve 
szeretetünk gazdag földjét. Milyen gazdag termése 
a fájdalomnak és a szomorúságnak! Amint, múlnak a 
a napok, — mintha megfordult volna a természet rendje 
— ahelyett, hogy oszolnék, egyre sűrűbb, nagyobb és 
sötétebb a gyász Magyarország felett. Fáj minden ma­
gyar szív, az egyen lcivüi, amely immár nem érez sem­
mit, hanem nyugszik dobbanás nélkül hármas kopor­
sójában. Ö már megszenvedett életében. Minden fájda­
lom, amely valaha halandót gyötört, kijutott néki és 
kiomlott vére utolsó cseppjével a fájdalom költözött el 
pótlandó teteméből.

Mi egyszerű halandók, közönségesek és különös 
rendelés nélkül valók, mig élt, csak csodálni tudtuk 
hallgatag fájdalmát, a kint érezni, amely vérező szivét 
tépte, csak most tanuljuk. És görnyedve e millió ré­
szekre megosztott szenvedés súlya alatt csak most 
látjuk, mely terheket hordott a királyi lélek egyedül 
Mi csak most sejtjük ; mig élt, csak a mindenek ura 
tudhaiá, aki a szűzi természet karjaiba ölelte szenvedő 
koronás leányát, vigaszul adván neki a magányt a 
lombos erdők melyén, dörgő patakok elhagyatott ösvé­
nyein, csendesen riadó hullámok hátán és a havasok 
ragyogó hómezőinek ösvényein.

Légy áldott Természet, mely nyugalmat adtál zakla­
tott szivének, légy áldott erdei illatokkal terhes kósza 
szellő, amely a vigasz dalait dúdoltad neki, légy áldott

kék hullám, hogy háborgó lelkét elringatád 1 És légy 
százszor áldott, kifürkészhet len bölcsességü gondviselés, 
amely megsúgtad neki, hogy ha vigaszt keres és sze- 
retetet szomjuhozik: a szeretet leggazdagabb forrása 
itt buzog, lm magyarjai szivében, szivében a kemény 
erkölcsű, hálás és forró vérü fajnak, amely soha asz- 
sz.onynak úgy nem hódolt, mint neki; királynét úgy 
nem imádott, mint őt. Állunk a gyászosét sötétségében 
megiokkauó téideklcei, ingatag: miért, hogy' nem mi 
onthatánk érte vérünket hanem az ő szivének vére 
ömlött. Hogy meghalt, csak fájdalmát érezzük, valósá­
gát hinni nem tudjuk. Egy csodás érzés, öszmn vagy' 
sejtelem él e nép szivében már örök idő óta, hogy 
halálát annak, akit szivébe zárt, elhinni nem tudja. 
Porhuidó teteme bár elomlik, szeretett alakját, magá­
hoz váltja a csodák h:te. Legendák mezébe öltözteti 
és az elmúlásnak át nem engedi. Látomásaiban meg­
jelenik csillagos esték ezüstös homályában, barlangok 
nyílásában, hegyek szalcadékaiban, kutak mélyén, temp­
lomok ajtaiban, haldokló betegek ágya fejénél, fenn a 
mennyboltozat kék kárpitján, vagy elesett szegény 
bujdosása utján ...

*
Ám hiába akarjuk letagadni, hogy meghalt, el kell 

hinnünk. Egy egész világ megdöbbenése és enne» fáj­
dalmunk a szörnyű valóság kétségtelen tanúsága.

És sziveinkben e gyászszal sirva, fogván egymás ke­
zeit, kei esve vigasztalást, nem találunk másutt, csak 
magában a fájdalomban. Mint az elhalt legkedvesebb 
gyei mell csecsebecséit, amiket szeretett, amivel dolgo­
zott, a ruhát, amelyet hordott: úgy előszedegetjük fáj­
dalmas szeretetünk e drága emlékeit, ereklyéit, és sorra 
vevén őket, elmondjuk történeteiket, felújítjuk a drága

vonatkozásokat, amelyek hozzá fűztek. Lelkünk bejárja 
a helyeket, ahol ő is járt és könyező szemekkel elis­
mételgetjük, amiket ő mondott. így öleljük sziveinkhez 
drága emlékezetét és úgy érezzük, hogy itt jár közöt­
tünk és jelenléte jobbakká, igazabbakká tesz bennünket.

Mennyi elmondani való van róla! És mind e temér­
dek emlék emléke és bizonysága egyúttal irántunk való 
temérdek szeretetének. Bizonyságot tesznek róla, hogy 
közöttünk volt ő itthon, hozzánk jött haza és járván 
messze idegenben is, bennünket keresett. Távoli földe­
ken, idegen arezok ezrei között is megismerte a ma­
gyalt és eltöltötte szenvedő szivét az édes érzés, mely­
nek hullámait érezzük lelkűnkben, mikor a távoli or­
szágokban az idegen zűrzavarban megcsendesül egy 
ismeiős, otthoni hang, amelynek szárnyai elviszik lel­
künket haza, az édes, a drága földre, amelynél lehet 
szebb, lehet gazdagabb, de amilyen nincsen többsé­
ből a kerek világon.

Tudja a jó Isten, honnan támad az az érzés, amely 
elszakithatlan kötéssel fűz bennünket ehhez a helyhez, 
hogy bár élnénk jó módban, fényben a távol idegenben, 
ha egyszer megfogja a lelkünket, jönni kell, ha ros- 
kadva, ha bénán is; mert nincs másutt nyugodalom, 
csak itt.

öt elérte idegenben a rettenetes halál. A gyászoló 
nemzet kibontja szárnyait, elszáll koporsója fölé, körül­
öleli azt és szerető kegyeletének soha ki nem alvó 
világánál virraszt álma felett.

És tojtott hangon, halkan, hogy ne zavarjuk nyugal­
mát, beszélünk róla, mindig csak róla. Mert nem Kliet 
azt eléggé elmondani, mink volt ő nekünk, és nem le­
het azt eléggé el panaszol ni, hogy mit vesztettünk benne.
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76. szám.

küldöttség által képviseltették, a ravatalra a vár­
megye neveden díszes koszorút helyeztettek, a bizott­
ság tagjai a gyászesetről külön jelentéssel értesittet- 
tek és úgy a központban tartott gyász isteni tiszte­
leteken a megyei tisztikarral testületileg reszt vettek, 
mint a járási tisztviselőket hasonló eljárásra utasí­
tották.
A közgyűlés az előterjesztett indítvány okot egyhan­

gúlag elfogadta, mire a főispán Gáspár János fő­
jegyzőt hívta tel, hogy az ő Felségéhez intézendő és 
megszerkesztett részvét-feliratot olvassa fel. Gáspár 
János mély figyelem és áh itatós csend között olvasta 
ód az általa irt és szerkesztett remek feliratot, mely 
a közgyűlésre mély benyomást tett. A valóban remek- 
száinba vehető felirat egész terjedelmében a következő­
kép hangzik :

Császári és Apostoli ki r á 1 v i Felség!
L e g k e g y elmese b b U r u n k !

A legmélyebb fájdalomtól lesújtva jött össze Alsó­
iéból- vármegye törvényhatósági bizottsága, hogy vég­
hetetlen keservének és legbensőbb részvétének adjon 
kifejezést azon megdöbbentő csapás felett, mely Er­
zsébet király asszonyunk ő Felségének oly végzetes 
elhunytéval felségedet, a Fenséges királyi házat, 
Felséged összes népeit és köztük első sorban magyar 
hazánkat érte.

Egész valónkban megdöbbenve állunk a Gond­
viselés azon elhatározása előtt, mely szerint éppen 
felségedet, a legjobbat és legnagyobbat az emberek 
között, választotta ki arra, hogy a legkeservesebb 
megpróbáltatások részesévé tegye.

Ki volt Felségednek a már megdicsőült királyné, 
annak mi nem vagyunk képesek találó kifejezést adni; 
hogy ki volt Magyar hazánknak, annak Felséged adott 
legigazabb hangot azon kijelentésével: „Magyaror­
szág benne igazi anyját vesztette el.“

A női nagyság egész dicsősége tümlöklik felénk 
az elhunyt élete minden mozzanatából.

A jóság, gyöngédség, erény és szeretet oly teljes­
ségének hogy kellett ily gyászos véget érnie!

I)e igy akarta a Mindenek Ura. Nekünk nem 
marad más hátra, mint megnyugodni szent akaratán 
s a gyászos végben is — vérző szívvel ugyan — 
hálásan köszönnünk a Ur különös kegyelmét, hogy 
ötét Felségednek és nekünk adá, s örök hálával 
őrizni áldott emlékét sziveinkben és adni át, inig 
csak hazánk fennáll e földön, nemzedékről nemze­
dék re.

De bár erős a hitünk, hogy aki megengedte ezen 
lesújtó csapást megérnünk, a vigasztalás napjait is 
fel fogja majdan deríteni reánk, lehetetlen szabad 
folyást nem engednünk a mély keservnek, mely szi­
vünket betölti s keservünkben a legbensőbb imával 
nem fordulnunk az Örök Irgalom forrásához, hogy 
adjon Felségednek erőt az emberfeletti csapás el- 
hordozására s nyújtson vigasztalást azon közrész­
vétben, melylvel Felséged tenger bánatában a gyá­
szoló nemzettel együtt birodalmának és az egész 
földnek minden népe osztozik. Vajba adná az Ég, 
hogy azon legbensőbb szeretetből és tiszteletből fa­
kadó közérzés, mely a gyász napjaiban népeinek 
szivét Felségeddel egy gye forrasztotta, változatlanul 
fennállva még hosszú időkig adjon erőt és fényt 
koronájának.

Alattvalói hódolattal kérve Felségedet, hogy a 
legnagyobb szeretettel párosult részvétünk eme nyil­
ván i fását a legkegyelmesebben elfogadni méltőztassék,

a legmélyebb alázattal örök lünk
Császári és Apostoli királyi Felségednek

gyászoló hű alattvalói
Alsófehérmegye törvényhatósági bizottsága Nagy- 

Enyeden 1898. évi Szentínihályhava 19-én tartott 
rendkívüli közgyűléséből.

A feliratok felolvasásával végét érte a közgjülés, 
még a jegyzőkönyv felolvasását hallgatták meg és hi­
telesítését várták be, és ezzel véget ért e szomorú alka­
lomból egybehívott közgyűlés, de a vármegye története 
mindig hirdetni fogja, mily szeretettel, rajongással viselte­
tett e vármegye közönsége Erzsébet királynéja iránt 
és minő méltó módon vett részt a királynő halála alkal­
mából a király és a nemzet fájdalmában és részvétében-

Gyulafehérvári
tudósítónk a Gyulafehérvárit megtartott rendkívüli 
közgyűlésről pótlólag még a következőket Írja:

Gyulafehérvár sz. kit", város képviselőtestülete folyó 
hó 15-én délután 3 órakor szép számú tagok jelenlé­
tében közgyűlést tartott, melynek egyetlen tárgya volt 
ő Felsége Erzsébet királyné halála alkalmából a gyász 
és részvét méltó kifejezése. Fekete ruhában jelentek 
meg az összes képviselők a közgyűlési teremben, mely­
ben ő Felsége a király képe mellett jobbról a királyné 
és balról néhai Rudolf trónörökös gyászfátyollal bevont

Közérdek.

képei függőitek a falon, a megszokott zöld posztó he­
lyett pedig fekete gyászposztó borította a hosszú asztalt.

A megindulástól reszkető hangon nyitotta meg Sárdy 
Miklós hely. polgármester a közgyűlést, bejelentve 
az ő Felsége halálával hazánkat ért csapást es azon 
tett intézkedéseket, melyeket a hir hallatára a külső 
gyász kifejezése czéljából szükségesnek látott; majd 
gyönyörű beszédben emlékezett meg a ragaszkodás­
ról, melylyel egész nemzetünk osztatlanul csüngött 
felséges királynénkon, kinek annyi nemes tettéért oly 
szomorú végzet jutott. Végül pedig 10 pontból álló 
javaslatot, terjesztett a közgyűlés elé, melyeknek tar­
talmát röviden a következőkben vonom össze, s me­
lyeket a közgyűlés egyhangúlag határozatéróle emelt:

A közgyűlés megdöbbenését, fájdalmat a gyászos 
eset és határtalan felháborodását fejezte ki a gaztett 
felett.

O felsége Erzsébet királyné emlékét jegyzőkönyvi­
leg megörökíti.

A város közönségének a trón elövt. leendő tolmácso­
lására a vármegye főispánját kéri fel.

A temet.es napján a templomokban tartandó gvász 
isteni tiszteleteken részt vesz.

Ugyanakkor az üzletek s mulató helyek zárva tar­
tatniuk s a/, összes templomokban leendő 1 órai ha­
va ngozásert az egyházak megkerestetnek.

A városi tisztviselők s a képv. tagok 30 napig bal­
karjukon gyászfátyolt. viselnek.

A városi hatóság 6 hónapig gyászpecsétet használ.
A piaczon levő lámpák a temetés napján gyász szál 

bevonatnak s egész napon át. égve hagyatnak.
A felállítandó Erzsébet-szoborra 100 frt szavazta- 

tik meg.
Mély megindulással, állva hallgatták meg a képv. 

tagok az egész előterjesztést s ezt egész tartalmában 
helyeslőig magukévá tették azon hozzáadással, hogy 
Sárdy Miklós helyettes polg-‘>mester emlékbeszé­
de teljes tartalommal jegyzőkönyvbe vétessék.

V i z a k n a
városa szintén csütörtökön — e hó 15-én — tartotta 
meg rendkívüli közgyűlését Szőcs József polgár- 
mester elnökletével. E nemes város részvétnyilatkozata 
méltán sorakozik a vármegye többi városainak impo­
záns részvétnyilatkozatához. Vízakna a többi városok 
határozataival egybehangzó határozatokat hozott, a 
külső gyászban pedig szintén részt vesz ép oly módo­
zatokkal, mint a többi városok.

T ö v i s
lakossága is lerótta a kegy-det adóját szeretett, felejt­
hetetlen királynénk Erzsébet ő Felsége iránt. Folyó hó 
17-én a róni. kátli. és ev. ref. egyházakban s úgy­
szintén az izr. zsinagógában is gyász isteni tisztelet 
tartatott. Hatóságok és iskolák részt vettek a két első 
egyház isteni tiszteletén. A róni. katli. templomban 
Csaló plébános, az ev. ref. templomban Gruzda ref. 
lelkész s az izr. templomban Schwartz tartották a be­
szédet. Mindenki meghatva könnyezett a nagy halott 
felett.

A gyász isteni tiszteletek után a gyászoló közönség 
s iskolák növendékei az állami iskola helyiségébe vo­
nultak, hol az állami iskola tartotta a gyászánnepélyf. 
Az iskola udvarán volt felállítva a. fekete posztóval 
bevont s virágokkal körülvett emelvény, mely felett 
Felséges asszonyunk arczképe s Magyarország czimere 
gyászfátyollal betakarva függtek. Az alkalmi gvászbeszé- 
det Fáb'án Károly áll. tanító tartotta.

Középületeinken lengenek a gyászlobogók.

Vegyes hírek.
— Katonáink gyásza. Erzsébet királyasszonyunk 

gyászos elhunyta alkalmából katonai gyász istentiszte­
let tartatott e hó 20-án d. e. 10 órakor a róm. katli. 
templomban. A gyász-istentiszteleten Deli Ödön ház- 
főnök pontifikáit kellő segédlettel A gyász-istentisz­
teleten a helyi honvédzászlóalj tisztikara és a legény­
ség is részt vett.

— Ő Felsége a királyné lelki üdvéért a hely­
beli lutheránus templomban f. hó 25-én d. ,e. 10 óra­
kor gyász isteni tisztelet tartatik, melyre a hatóságo­
kat, hivatalokat és a n. é. közönséget ez utón is tisz­
telettel meghívja a helybeli luth. egyházközség.

— Esküvő. Jakab Károly tekintélyes iparos polgár­
társunk, ipartestületi elnök kedves leányát e hó 20-án 
vezette anyakönyvvezető és oltár elé Bacza község is­
kolájának tanítója Benedek Antal. Az anyakönyv- 
vezetői tisztet K o v á c s Gyűl a polgármester végezte, 
az egyházi kötést pedig Szilágyi Farkas ev. ref. lel­
kész teljesítette. Az esküvő: szertartást az örömapa 
házánál fényes lakoma követte. Sok szerencsét az uj 
párnak.

— Hirdetmény. Sz. 14597/898. Alsófehér vár­
megye alispánjától. Közhírré teszem, miszerint

3. oldal.

Alsófehér vármegye legtöbb adót fizető bizottsági tag­
jainak névjegyzéke az 1899. évre a bejött adóhivatali 
adatok alapján összeállittatván, fölvó szeptember 
hó 24-től számítva 8 napra közszemlére lesz a var­
megye levéltári helyiségében kitéve, mely idő alatt azt 
ugyanott a hivatalos órák alatt bárki megtekintheti s 
netaláni felszólalását október bő 2-ig a meg vei igazoló­
választmányhoz benyújthatja. A vármegyei igazoló vá­
lasztmány folyó évi október hó 3-án d. e. 10 órakor az 

' alispán! kis gyülésteremben kezdi meg tanácskozásait, 
mely határidőben a felszólamlások felett határozni fog. 
Figyelmeztetem továbbá mindazokat, kik az 1886. évi 
XXL t. ez. 21), §-ába.u körülirt kedvezményt igénybe 
óhajtják venni, miszerint jogosultságukat az igazoló- 
válas/.tmány tent tudatott üléséig Írásban vagy az ülés 
előtt szóval igazolni kötelesek. Nagy-Enyeden, 1898. 
szeptember hó 20-án. Csató János kir. tanácsos, 
alispán.

— R. Kovács Laura, a budapesti hires reczitá- 
tornő vasárnap —. e hó 25-én — tartja meg már 
hirdetett, de a nemzeti gyász folytán elhalasztott elő­
adását a Bel lilén- kollégium dísztermében. Az eló- 
a (1 á s dél u I á n 4 ó r a k o r v eszi k e z d e t é t; a 
műsort a nemzeti mely gyászt kifejező prolog kezdi 
meg, azután Madách Imre, Szász Gero, Fel- 
s z e g li y De z s ó, 11 e i ti e. C o p p é e müveiből több ki­
váló vész. Az előadás dísz-előadás lesz és a tiszta jö­
vedelem részben az Erzsébet-szobor alapja javára lesz 
fordítva. Ez érdekes előadásra felhívjuk közönségünk 
figyelmét.

t André Cablat. A nyolczva na s évek közepén 
két fiatal franezia mérnök jött Yerespatakára, várme­
gyénk ezen dús aranyterinő vidékére. Az egyik egy 
franezia milliomos bankárnak a fia, a másik ennek 
teljliatalmazott igazgatója, mérnöke. A milliomos bankár, 
Georges Arnaud, Yerespatakou az újabb technikai 
vívmányuk alkalmazásával kezdte az aranyat, kutatni és 
mig ő a vállalathoz a tőkét adta, a másik, Andre 
Cablat, mint szakavatott, mérnök vezette a munkála­
tokat. A két fiatal ember sympatikus, előzékeny mo­
dorával, finom franezia műveltségével nem sokára meg­
nyerte a verespataki és vidéki társadalom teljes rokon- 
szenvét. A vállalat prosperált és a két világlátott 
franezia teljesen jól találta magát nálunk, úgy, hogy. 
megtanulták nyelvünket, részt vettek a bányavidék 
társadalmának minden mozgalmában, együtt vigadtak, 
együtt búsultak bányász polgártársainkkal és részt vet­
tek azok összes örömében, bánatában; ha évenként pár 
hónapra hazájukba távoztak is, örömmel tértek vissza 
es második otthont találtak verespataki polgártársaink 
tűzhelyénél. Sőt Georges Arnaud, a milliomos ban­
kár, mig Yerespatakou az aranyat kereste, szivét ve­
szítette el, elcsente azt a verespataki szép leányok 
egyik legszebb!ke. A párisi elite fiatalság ezen egyik 
elsőrangú képviselője nőül vette egyik verespataki 
polgártársunk szép és kedves leányát, és havasaink 
egyik szép virágszála . most Parisban a Boulevard 
Haus znia nn egyik négyemeletes, díszes palotájában 
él és onnét küldi üdvözletét bérezés hazájába. De A r - 
n a u (1 házassága hosszú időkre elszakította őt társá­
tól, André Cab lat-tói;’ a fiatal férj nejevel a vi­
lágot utazta be, Parisban telepedett meg és most csak 
ritkábban látogatta meg arany telepét Yerespatakou. 
Egyedül maradt Yerespatakán Cablat; fájt neki 
hűséges társának eltávozása és noha a verespalakiak 
mindent nitigtettek, hogy őt magányában szórakoz­
tassák, az egyedül maradt franezia fiatal ember már 
nem találta magát Yerespatakou oly ott honosán, mint 
azelőtt, szive vonzotta ot. társa után hazájába, és a 
folyó év tavaszán tényleg végleg el is hagyta Ye- 
respatakot és Frauc/.iaországba távozott. Tudomány- 
szoinja azonban, úgy látszik, ott sem hagyta üt pihenni, 
Parisból is távozott, Amerikában óhajtott tehetségei­
nek tért szerezni és julius első napjaiban Amerikába 
való átkelésre a „La Bourgogne“ hajóra szállt. A 
többi ismeretes. E hajó clsülyedt és a tengerben lelte 
halálát a fiatal, előkelő franezia. Bár maradt volna 
Yerespatakán és talált volna uj otthonra ott nálunk, 
bérczeink között. G e o r g e s A r n a u d — volt főnöke, jó 
barátja, osztályos társa — volt társának, igazgatójának 
gyászos elhuny tárói Verespatakáról a következő magyar 
gyászjelentést adta ki:

Alulírott a Cablat család és a maga nevében is fáj­
dalommal tudatja, hogy C a b 1 a t A n d r á s, ki alatt Írott­
nak 10 évig kiváló szakértő és teljesen megbízható 
bányamérnöke volt, s ki ez idő alatt szerénységével, 
kifogástalan becsületességével többeknek barátságát 
szerezte meg, 35 éves korában, az Amerika és Európa 
közötti Oczeánon a. „La Bourgogne“ postaliajón az is­
mert katasztrófa áldozata lett. A jó fiút, az igaz barátot, 
a fáradliatlaII magántisztviselőt a tenger hullámai f. 
év jul. 4 éu takarták örök sírjukba. Lelki üdvéért az en­
gesztelő szent, mise, melyre barátok és ismerősök tisz­
telettel meghivat.uak, a verespataki róni. katli. temp­
lomban f. hó 16-áu (pénteken) fél 8 órakor fog meg­
tartatni. Arnaud Győr g y.

Nyugodjék csendesen.
— Maros-Újvár gyöngye czimén Grün József 

vármegyei tisztviselő egy csinos, fülbemászó zenéjü 
keringőt. szerzett. A csinos kiállítású és széki gróf 
Teleki Á d á m n é z e y k f a 1 v i Z e y k Ágnes báró- 
néiiak ajánlott zenemű kapható szerzőnél. Ára 2 ko­
rona.

— A kolozsmonostori gazdasági tanintézet
téli félévére a beiratkozások október 1 —8-ig történ-
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nők. Felvételi föltételek: 13 éves kor, fi gimnáziumi 
osztály, fi reáliskolai osztály, polgári iskolai osztály 
végzése (a polgári iskolai bizonyít vány általános jó ered­
ményt kell tanúsítson). A kik érettségi bizonyít vány­
nyal bírnak és legalább egv évi gazdasági gyakorlatot 
tudnak bizonyítani, miniszteri engedélyivel azonnal a 
Il-ik tanévre vehetők fel. Nagykőt ti férfiak, avagy 
főiskolák tanulói vendég hallgatók gyanánt vehetők fel 
és oklevelet is kaphatnak az előirt föltételek mellett. 
A beiratásra személyesen kell megjelenni ; a ki ebben 
akadályozva van, az igazgatósághoz czimz.ett levélben 
kell kérje a felvételt. Az iskolai bizonyít vány on kívül 
felvételkor bemutatandó a kereszt levél és az ujt anítási 
bizony it vány. Október 8-án túl 20 ig az igazgatóság­
hoz czimz.ett folyamodással történhetik a felvétel; ezen 
időn túl október 31-ig a földmivelésügyi miniszter 
úrhoz kell fölvételért folyamodni. Beiratkozáskor befize­
tendő egy félévre: tandíj 10 fit, biztosíték 5 fit, 
olvasóiéiemdij 2 fit, segélyegylet javára 50 kr, vegy- 
miihely használatáért 3 fit. A vendég hallgatók a sza­
bályzatban előirt látogatási dijat fizetik. Bármely kér­
désre készséggel ad felvilágosítást a tanintézet igaz­
gatósága.

— Az első szénsav-fúrás Erdélyben. Málnás- 
fürdő mellett levő szénsavgaz értékesítésére alakult 
részvény társaság a „Siculia“, fáradságos hosszú munka 
után hatalmas fúrást létesített a fürdő fölött levő te­
rületen. A szénsavgáz, mely eddig csak az, ivó- és 
fürdővizekben és eg vés mélyedésekben jelentkezel t bu­
borékok alakjában, most egy 150 méternyi mélységet 
meghaladó és vascső vezeti el bélelt artézi túrásból tör 
felszínre, pompás tüneményt nyújtva, amint 10—15 
méternyi magasságra löki fel a fehéren habzó vizsu- 
garat és sisteregve, búgva, sipidvn nyomul ki a csöve­
zel nyílásán. A mély fúrást Brei ha strassburgi túró- 
mester saját szerkezetű berendezésével, és a gyémánt­
fúró rendszerrel végezte, melynél az apró fekete gyé­
mánt szemek az egész kőzetet, úgy szólván kiórlik, és 
az iszapot viznvomással mossák ki a. turlvukból. A tú­
rás eredményét az igazgatóság több tagja es dr. Nu- 
ricsán József állami kémikus két napon át észlelték s 
mint lapunknak Írják, a süritögyárnak berendezése 
és üzembe hozattala iránt a teendők mielébb megteen­
dők, hogy a természetnek áldásos adománya, a termé­
szetes szénsavgáz, értékesíthető legyen. Ez lesz a má­

st dik, természetes szénsavat süt it ógyár hazánkban. A z 
eiső gyár a hr. A por-féle bálványos! süritőgvár, tudva­
levőleg a Büdös barlangból nyeri a szénsavgázt,

— Öt óra alatt kicserélt hid. Egyik londoni kül­
város lakói a mittapában rendkívül érdekes hídépítés 
tanúi lehettek : öt óra alatt kicseréltek egy vasúti hi­
dat, mely egy ulcza fölött vezetett keresztül s az uj 
hídon közvetlenül a munka befejezése után a intgv an­
gol északi vasút express-vomtlai a szokott sebességgel 
robogtak át. A technikusok feladata éppen abban állt., 
hogy a régi hidat, melynek vasból épült pályateste két 
pilléren nyugodott, pillér nélküli híddal cseréljék ki, 
de úgy, hogy sem a vasút forgalma, sem pedig a köz­
úti forgalom a hid alatt, meg ne zavartassak. Ezt a. 
feladatot az. angol mérnökök fényesen oldották meg. 
Az előkészületek persze hosszabb időbe kerültek. Elő­
ször is a régi hid mindkét végén, merőlegesen a pálya­
testre és az utczahossz irányában, hatalmas faállványo­
kat építettek. Ezeken az állványokon mindkét, felől, 
körülbelül a pályatest magasságában, miniatűr-vasutak 
voltak építve, melyekre emelő csigák segélyével egész 
sor apró. de szilárd szerkezetű gördülő kocsit húztak 
fel. Ezután megkezdődött az uj, lánczszerkezetü ac/.él- 
hid bekapcsolása, amely két, végével a gördülő kocsi­
kon nyugodott oly formán, hogy pályaszin'je pontosan a 
régi hid magasságával egy vonalba jutott. Délután há­
rom órakor fogtak hozzá a régi hid eltávolításához, úgy, 
hogy a vasból készüli pályatest, egyes darabjait, melyek 
egyenkint tíz tonna súlynak voltak, hatalmas gőzdaruk 
segítségével egyszerűen a magasba emelték. Mikor az­
tán ez a hid el volt távolitva, a gördülő kocsikon 
nyugvó uj hidra hatalmas köteleket, erősítettek és azt 
csigák segélyével mozgásba hozták. Fél óra alatt az 
uj szerkezet teljesen belehelyezkedett a vasút szint­
jébe és már nyolc/, órakor az első vonat az uj hídon 
roboghatott keresztül. — Természetes, hogy még ma­
radt hátra némely befejező munka. Első sorban el kell 
távolítani *a régi hid kőből épült pilléreit, s aztán az 
uj hid mindkét oldalán az ut-járúkat kell helyreállí­
tani. De a főmuuka elkészült, s a hidat a forgalom 
minden megzavarása nélkül kicserélték. Egyébiránt 
Angolországban nem ez az első eset. hogy a hidak ki­
cserélését ily módon végezték. Néhány év előtt egy 
kisebb vasúti hidat két óva alatt cseréltek ki. sőt a 
keleti vasút vonalán egy nagyobb folyón átvezető hidat.
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szintén rövid néhány óra. leforgása alatt pótoltak uj 
híddal. A fófeladat az ilyen munkánál az. hogy a t i 
állványokat és a rajtuk gördülő vasutakat, oly erős 
szerkezettel ópBsék meg, hogy a .ok az uj híd roppant 
terhe alatt, mikor az mozgásba jő, ös<ze ne roppan­
janak.

Közgazdaság.

Vetőmagvak.
(Mauthner Ödön tudósítása.)

A lefolyt, heti vetőmagforgalom ismét csak azon 
féleségekre szorítkozott., melyek az őszi szükségletre 
kerestetnek, nevezetesen : téli bükköny, homok- 
bükköny. téli borsó, Szén t-J á n o s-r o z s és 
h i 1) o r-h e r é v e. Francziaovszági jelentések szerint a 
legutóbbi hetek torró hőfoka igen ártott a vörös 
lóhere hozamának és Oroszországból érkező tudósí­
tások ugyancsak kis termést említenek és mindennek 
daczára csekély érdeklődés nyilvánul az alacsony árak 
mellett ajánlott amerikai lóhere iránt. Magya r lóhe­
réből eddigelé csak néhány kisebb tétel érkezett a 
piaczni; az eddig elkészített áru sokkal is kevesebb, 
semhogy szó lehetne tetemesebb üzlettől.

Szerkesztőség:
Dr. MA GYÁRI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN

Kiadó :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

Selyem-damaszt
75 krtól 14 frt 65 kiig méterenkint, — valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 kiig 
méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, — mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (es. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés. Svájezba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. (5)
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A NAGYENYEDI V

Könyvnyomda és Papirárugyár
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

könyvnyomdája rendkívül gazdag és modern felszerelésénél fogva képes minden hasonnemü vállalattal 
versenyezni ugv a munkák olcsó árai, mint, azok ízléses kiállítása tekintetében.

A főtéren levő üzleti irodájában iskolás gyermekek részére mindennemű iskolai szerek, papír, tinta, 
tinta tartók, tollak, tollnyelek, írónők, palatáblák, palavesszők, vonalzók, rajzeszközök, festékek, ecsetek, 
rajztáblák, rajztömbök, törlőguminik, szivacsok, könyvtáskák stb. stb kicsinyben és jutányos árak mellett, 
szerezhetők be.

Megrendelések bárhol megjelenő könyvekre, hírlapokra és folyóiratokra elfogadtatnak s pontosan 
teljesít tetnek.

Elvállal mindennemű könyvkötői munkát is, s azokat gyorsan, olcsó árban és pontos kivitelben szállítja.

• •
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a megye egyetlen politikai lapja Egyike a vidék legelterjedtebb lapjainak, s mint ilyen, (M
közlésére kiválóan alkalmas. TM

Aki tehát olcsón és biztos sikerrel akar hirdetni, forduljon bizalommal lapunk kiadóhivatalához

hirdetések

<* NyoailatTányraklár*>
Megrendelések elfogadtatnak az üzleti irodában: Főtér 38. sz. a.

(Leányiskola épülete.)
eeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeeee® eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee •*
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Előfizetési feltéj
helyben házhoz hordva

postán küldve: 
Egész, évre ....
Fél évre.........................
Negyedévre .

Hirdetések dijj
I ] czenliméterenkéiu 3 kr 
dvk és gyárosuk külön árka 

ben részesülnek!

Bélyegdij 30 krajj

Nyílt tér sora \

M e

A gyászáét elme 
királyunk példája 
kában, a közjóért vj 
melyre oly nagy s/l 
dogabb hazába kuli 
gyen világitó utal 
legjobb erőinkhez ij 

A politika niiiKi 
dalmas megrázkodj 
kopogtat ajtainkon. j 
sajnos, még mindi 
talmai nem adna! 
mindig nem lehet l] 
kék magába szállási 
terjedésére mutatni 
szünetre indította a 
Lábhoz eresztett fi 
készen, hogy újra f| 
lö let tel. Szeretjük il 
végre mégis enyhij 
fogja idézni a juz| 
in éljük ezt, de bj 

A magyar poütikj 
kell lennie a legres 
vödül mi gyűlés mi 
litaui. A kérdés tel 
lő! mi a teendő, mi 

Mindig csak am­
az alkotmány értelj 
zási jogának t e1j j 
tétlen lesz a kiik 
teljes szabadságol 
biztOsitj i Magyarul s 
rint, ahogy érdek ij 
gazdasági közőssél 
vagy pedig aikalnj 
megoldást.

Ezzel az egyedül) 
jogi caprice

Jókai]
Koszorús költőnk! 

megható bucsu-zó 
gikus sorsú ki rali 
pen hangzik:

„Eszménye volt 
mint szépség; de lj 
dolorosa.

A szenvedő ass.-.il 
áll az istenséghez] 
enyhíti, némán tűr 
zajára, népeire, szil 
a vihar ellen, u| 
végzet elöl.

Épen oly fatalij 
Hányszor kértem 
hogy drága életet 
mevetlen erdőkéiül] 
ben járt, vagy 
egyedül az eml) I 
gekheu állt lesbe il 
megvárta a medvéi] 
mosolyogva mindig 

— Csak addig 
akarja; ha a gon] 
deluiez a sülösei 
medvéktől pedig nj 

A királyné szíj 
volt. Nem tudta, 
emberektől, sem aj 

Mikor Madeira 
épülve hazatért, b]


